Salut,
I worked with Jay Munson at the Lang Learning Ctr to put sound files for the poems in Apollinaire’s Le bestiaire up on the LLC Web site. You can find them at this link:

http://depts.washington.edu/llc/olr/french/index.html
Le bestiaire consists of about 30 mostly 4-6 line poems (ie, very short); the web page has a sound file for each one (recorded by Jacqueline Le Bailly at l’Alliance francaise). The Word file attached to this mail contains the text of the poems along with translations in English and images of the woodcuts by Raoul Dufy that accompanied the original edition (yes, it’s pretty cultural stuff!).
My idea was to use these poems to work on pronunciation. I sent the Word file to my 102 students and asked them to pick a poem to memorize (two for ex. credit). They were supposed work with the corresponding sound file on their own to get to the point where they could recite the poem with reasonably accurate pronunciation. They had to recite the poem to me as part of their oral interview.
As it turned out, probably only about half the students actually worked with the sound files, so next time I would really emphasize that the point is more to work on pronunciation than to memorize a poem. 
Since some of the poems are a little obscure without some background knowledge, I also sent out a file with some background info; I put that file, along with file attached to this mail up on the French dept server in the folder Poésie.
Alex
